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01 English

Product Overview

1. Left Button 7.
2. Right Button 8.
3. Scroll Wheel 9.
4. Side Button 1 10.
(Default Setting: Next Page) 11
5. Side Button 2 12
(Default Setting: Previous Page) 13

6. LED Indicator

Wireless USB Dongle
USB Charging Cable
DPI Switch

PTFE Mouse Feet

. Optical Sensor
. Bluetooth / USB / 2.4GHz Switch
. USB Dongle Storage




2.4GHz Wireless & Bluetooth Pairing

The mouse will automatically connect to the included USB dongle via 2.4GHz wireless.

Switch the mode to 2.4 GHz or Bluetooth, then press and hold the Left Button and the DP!I

Switch simultaneously for 5 seconds to enter pairing mode.

¢ 2.4 GHz Wireless: Within the first 30 seconds, the LED indicator will flash white. Insert the
wireless USB dongle to proceed with pairing. The light will turn off after successful pairing.

* Bluetooth: Within the first 30 seconds, the LED indicator will flash blue. Enable Bluetooth
on your device and select the mouse from the list of available devices. The light will turn off
after successful pairing.

DPI Cycle Presets
Press the DPI Switch to cycle through the DPI presets. The LED indicator will flash 3 times in
the color corresponding to the table below to indicate the selected DPI preset. Maximum DPI:

12,000.
DPI Preset LED Color DPI Preset LED Color
800 Red 3200 Yellow
1600 (default) Green 6400 Cyan
2400 Blue 12000 Purple

LED Battery Indicator

Upon startup, the LED Indicator will display a col

or to indicate the battery status.

Connected with LED Color/ Powered on LED Color/
USB Cable Effect wirelessly Effect
Fully charged Green (Steady) 25% to 0% Red (Blinking)
0% to 100% (charging) | Red (Steady)

% For more information, please visit MS| official website.
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06 Bahasa Indonesia

Mengenal Produk

Tombol Kiri

Tombol Kanan

Roda Gulir

Tombol Samping 1
(Pengaturan Default: Halaman
Berikutnya)

5. Tombol Samping 2
(Pengaturan Default: Halaman
Sebelumnya)

Eal S

Indikator LED

Dongle USB Nirkabel
Kabel Pengisian Daya USB
Tombol DPI

. Kaki Mouse PTFE

. Sensor Optik

. Bluetooth / USB / 2,4 GHz Switch
. Penyimpanan Dongle USB




2,4 GHz Nirkabel & Perpasangan Bluetooth

Mouse akan otomatis terhubung ke dongle USB yang disertakan melalui jaringan nirkabel 2,4

GHz.

Ubah mode ke 2,4 GHz atau Bluetooth, lalu tekan dan tahan Tombol Kiri dan Sakelar DPI
secara bersamaan selama 5 detik untuk masuk ke mode pemasangan.
* 2,4 GHz Nirkabel: Dalam 30 detik pertama, indikator LED akan berkedip putih. Masukkan
dongle USB nirkabel untuk melanjutkan proses pemasangan. Lampu akan mati setelah
proses pemasangan berhasil.
* Bluetooth: Dalam 30 detik pertama, indikator LED akan berkedip biru. Aktifkan Bluetooth
di perangkat Anda dan pilih mouse dari daftar perangkat yang tersedia. Lampu akan mati
setelah proses pemasangan berhasil.

Praatur Siklus DPI
Tekan sakelar DPI untuk beralih di antara prasetel DPI. Indikator LED akan berkedip 3 kali
dengan warna yang sesuai dengan tabel di bawah untuk menunjukkan prasetel DPI yang

dipilih. DPI maksimum: 12.000.

Prasetel DPI Warna LED Prasetel DPI Warna LED
800 Merah 3200 Kuning
1600 (default) Hijau 6400 Biru Muda
2400 Biru 12000 Ungu

Indikator Baterai LED

Saat dinyalakan, indikator LED akan menampilkan warna untuk menunjukkan status baterai.

Terhubung dengan
Kabel USB

Warna LED / Efek

Diberi tenaga secara
nirkabel

Warna LED / Efek

Daya terisi penuh

Hijau (Stabil)

25% hingga 0%

Merah (Berkedip)

0% hingga 100%
(mengisi daya)

Merah (Stabil)

% Untuk informasi selengkapnya, silakan kunjungi situs web resmi MSI.
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07 Tiéng Viét

Téng quan san pham

1. Nut chudt trai 9.
2. Nut chudt phai 10.
3. Conlan 1.
4. Nutcanh bén 1 12.
5. (Cai dat mac dinh: Trang tiép theo) 13.
6. Nutcanh bén 2 14.
7. (Caidat mac dinh: Trang trwdc)

8. Dén bao LED 15.

Dongle USB khong day

Cap sac USB

Chuyén dbi DPI

Dé chudt PTFE

Cam bién quang

Céng tAc chuyén Bluetooth / USB /
2,4GH

Ngan dwng dongle USB




Ghép nbi khéng day 2,4 GHz & Bluetooth

Chuot sé ty dong két ndi véi USB dongle di kém qua mang khong day 2,4 GHz.

Chuyén sang ché dd 2,4 GHz hoac Bluetooth, sau d6 nhan va git» dong thoi nat Trai va nat

chuyén DPI trong 5 gidy dé vao ché do ghép ndi.

« Ghép néi Khéng day 2,4 GHz: Trong vong 30 gidy dau tién, dén LED s& nhap nhay mau
trng. C&m USB dongle khong day dé tién hanh ghép ndi. Bén sé tat sau khi ghép ndi
thanh cong.

« Bluetooth: Trong vong 30 gidy dau tién, dén LED sé& nhap nhay mau xanh lam. Bat
Bluetooth trén thiét bj ctia ban va chon chudt tir danh sach cdc thiét b kha dung. Dén sé tat
sau khi ghép néi thanh cong.

Chu ky DPI cai san

Nhan nat chuyén DPI dé xoay vong qua cac mirc DPI cai s&n. Dén LED sé& nhap nhay 3 lan
v6i mau sac twong (ng véi bang bén duwoi dé cho biét thiét 1ap DPI da chon. DPI téi da:

12.000.
DPI Cai sén Mau dén LED DPI Cai séan Mau dén LED
800 131¢] 3200 Vang
1600 (mac dinh) Xanh 1& 6400 Xanh lo
2400 Xanh lam 12000 Tim

beén bao pin LED

Khi khéi dong, dén bao LED sé& hién thi mau séc dé cho biét trang thai pin.

Pa két néi qua Cap Mau dén LED / Két néi khong da Mau dén LED /
usB Hiéu tng 9 day Hiéu tng
Sac ddy Xanh 14 (Sang tinh) | | 25% téi 0% D6 (Nhay nhanh)
0% t6i 100% (dang sac) | Mau dé (Sang tinh)

5 D& biét thém thong tin, vui long ghé tham trang web chinh thirc clia MSI.
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08 Frangais

Présentation du produit

Bouton gauche

Bouton droit

Molette de défilement

Bouton latéral 1 (Réglage par

défaut : Page suivante)

5. Bouton latéral 2 (Réglage par
défaut : Page précédente)

6. Indicateur LED

PN~

7. Dongle USB sans fil

8. Cable de charge USB

9. Bouton DPI

10. Patin en PTFE

11. Capteur optique

12. Commutateur Bluetooth / USB / 2,4 GHz
13. Stockage du dongle USB




Sans fil 2,4 GHz et appairage Bluetooth

La souris se connecte automatiquement au dongle USB fourni via le réseau sans fil 2,4 GHz.

Passez en mode 2,4 GHz ou Bluetooth, puis appuyez simultanément sur le bouton gauche

et le bouton DPI et maintenez-les enfoncés pendant cing secondes pour passer en mode

d’appairage.

* Sans fil 2,4 GHz : Dans les 30 premiéres secondes, le voyant LED clignotera en blanc.
Insérez le dongle USB sans fil pour procéder a I'appairage. Le voyant s’éteindra une fois
I'appairage réussi.

* Bluetooth : Dans les 30 premieres secondes, le voyant LED clignotera en bleu. Activez
la connexion Bluetooth sur votre appareil et sélectionnez votre souris dans la liste des
appareils disponibles. Le voyant s’éteindra une fois I'appairage réussi.

Préréglages du niveau de DPI

Appuyez sur le bouton DPI pour faire défiler les préréglages DPI. Le voyant LED clignotera
trois fois dans la couleur correspondant au tableau ci-dessous pour indiquer le préréglage DPI
sélectionné. DPI maximum : 12,000.

Préréglages DPI Couleur LED Préréglages DPI Couleur LED
800 Rouge 3200 Jaune
1600 (défaut) Vert 6400 Cyan
2400 Bleu 12000 Violet

Indicateur LED de batterie

Au démarrage, le voyant LED s’allumera d’une certaine couleur pour indiquer I'état de la

batterie.
Utlllsatl?n.en mode Couleur LED / Utilisation el:l Couleur LED / Effet
filaire Effet mode sans fil
Complétement chargée | Vert (Statique) 25%a0% Rouge (Clignotement)
0 % a 100 % (charge) Rouge (Statique)

X Pour plus d’information, veuillez consulter le site officiel MSI.
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09 Espaiiol

Informacién general del producto

7 —

Boton izquierdo
Botén derecho
Rueda de desplazamiento

Eal S

Boton lateral 1

(Configuracion predeterminada:

pagina siguiente)
5. Boton lateral 2

(Configuracion predeterminada:

pagina anterior)
6. Indicadores LED

10.

11.
12.
13.

Llave inaldmbrica USB

Cable de carga USB

Conmutador de resolucion de DPI
Pies del raton de PTFE
(politetrafluoroetileno)

Sensor optico

Conmutador Bluetooth/USB/2,4 GHz
Almacenamiento en llave USB




Emparejamiento inalambrico y Bluetooth de 2,4 GHz
El raton se conectara automaticamente al adaptador USB incluido a través de una conexion
inaldmbrica de 2,4 GHz.

Cambie el modo a 2,4 GHz o Bluetooth y, a continuacién, mantenga presionados
simultaneamente el botdn izquierdo y el conmutador de DPI durante 5 segundos para entrar

en el modo de emparejamiento.
* Conexion inalambrica de 2,4 GHz: En los primeros 30 segundos, el indicador
LED parpadeara en blanco. Inserte la llave USB inaldambrica para llevar a cabo el
emparejamiento. La luz se apagara después de que el emparejamiento se haya realizado

correctamente.

« Bluetooth: En los primeros 30 segundos, el indicador LED parpadeara en azul. Habilite
la funcionalidad Bluetooth en el dispositivo y seleccione el raton en la lista de dispositivos
disponibles. La luz se apagara después de que el emparejamiento se haya realizado

correctamente.

Recorrer los valores predefinidos de DPI

Presione el conmutador de DPI para recorrer los valores predefinidos de DPI. El indicador
LED parpadeara tres veces en el color correspondiente a la tabla siguiente para indicar el
valor predefinido de DPI seleccionado. DPI maximo: 12.000.

Valor predefinido Color del indicador Valor predefinido Color del indicador
de DPI LED de DPI LED
800 Rojo 3200 Amarillo
1600 (predeterminado) | Verde 6400 Cian
2400 azul 12000 Pdrpura

Indicador de bateria LED

En la puesta en marcha, el indicador LED mostrara un color para indicar el estado de la

bateria.

Conectado con cable
usB

Color/efecto del LED

Encendido inalam-
brico

Color/efecto del LED

Totalmente cargada

Verde (permanente)

Entre el 25 % yel 0 %

Rojo (intermitente)

Entreel 0 % y el
100 % (cargando)

Rojo (permanente)

% Para obtener mas informacion, visite el sitio web oficial de MSI.
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10 Tiirkce

Uriine Genel Bakis

1. Sol Digme 7. Kablosuz USB Donanim Anahtari
2. Sag Digme 8. USB Sarj Kablosu
3. Kaydirma Tekerlegi 9. DPI Anahtari
4. Yan Dugme 1 10. PTFE Mouse Ayagi
(Varsayilan Ayar: Sonraki Sayfa) 11. Optik Sensér
5. YanDigme2 12. Bluetooth / USB / 2,4 GHz Gegisi
(Varsayilan Ayar: Onceki sayfa) 13. USB Donanim Kilidi Depolamasi

6. LED Gosterge




2,4 GHz Kablosuz ve Bluetooth Eslestirme

Fare otomatik olarak 2.4Ghz kablosuz yoluyla birlikte verilen USB donanim kilidine

baglanacaktir.

Modu 2,4 GHz ya da Bluetooth’a degistirin, sonra eslestirme moduna girmek igin Sol Digmeyi
DPI Anahtari’'ni ayni anda 5 saniye siireyle basih tutun.

* 2,4 GHz Kablosuz: ilk 30 saniye igerisinde, LED gostergesi beyaz yanip sénecektir.
Eslesmeye devam etmek igin kablosuz USB donanim kilidini takin. Isik basarili eslesmenin

ardindan soénecekiir.

« Bluetooth: ilk 30 saniye igerisinde LED gdstergesi mavi yanip sénecektir. Cihazinizi
Bluetooth’ta etkinlestirin ve fareyi kullanilabilir cihazlar listesinden segin. Isik basaril

eslesmenin ardindan

DPI Déngiisii On Ayarlan

sonecektir.

DPI 6n ayarlari arasinda dairesel gezinme igin DPI Anahtarina basin. LED gdstergesi segili
DPI 6n ayarini bildirmek i¢in asagidaki tabloya karsi gelen renkte 3 kez yanip sénecektir.

Maksimum DPI: 12.000.

DPI On Ayan LED Rengi DPI On Ayan LED Rengi
800 Kirmizi 3200 Sari
1600 (varsayilan) Yesil 6400 Camgobegi
2400 Mavi 12000 Mor

LED Pil Gostergesi

Baslatmada LED gostergesi pil durumuna isaret etmek icin bir renk gosterecektir.

USB Kablosu ile
Bagh

LED Rengi / Efekti

Gii¢ kablosuz olarak
agild:

LED Rengi / Efekti

Tam Sarjl

Yesil (Sabit)

%25 ila %0

Kirmizi (Yanip Sénme)

%0 ila %100 (sarj)

Kirmizi (Sabit)

X Daha fazla bilgi igin litfen MSI resmi web sitesini ziyaret edin.




11 Polski
0Ogodlny opis produktu

1. Lewy przycisk 6. Wskaznik LED
2. Prawy przycisk 7. Bezprzewodowy modut USB
3. Koétko przewijania 8. Kabel do tadowania USB
4. Przycisk boczny 1 9. Przetacznik DPI
(Ustawienie domysine: nastepna 10. Stopki myszy z PTFE
strona)

5 P sk b 2 11. Czujnik optyczny
. rzycCisk boczn
(Ustawionia domysine: poprzednia 12. Przelacznik Bluetooth / USB / 2,4GHz

strona) 13. Schowek na modut USB




Tryb bezprzewodowy 2,4 GHz i parowanie Bluetooth

Mysz automatycznie potaczy sie z dostarczonym modutem USB przez bezprzewodows sie¢

2,4 GHz.

Przetacz tryb na 2,4 GHz lub Bluetooth, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie lewy

przycisk i przetacznik DPI przez 5 sekund, aby przejs¢ do trybu parowania.

* Tryb bezprzewodowy 2,4 GHz: W ciggu pierwszych 30 sekund wskaznik LED bedzie
migac biatym $wiattem. Aby kontynuowa¢ parowanie, podtacz bezprzewodowy modut USB.
Po pomysinym sparowaniu $wiatto wytgczy sie.

* Bluetooth: W ciggu pierwszych 30 sekund wskaznik LED bedzie miga¢ niebieskim
Swiattem. Wigcz Bluetooth w swoim urzadzeniu i wybierz mysz z listy dostepnych urzadzen.
Po pomysinym sparowaniu $wiatto wytaczy sie.

Przelgczanie wstepnych ustawien DPI
Naciénij przetacznik DPI w celu przetaczenia pomigdzy wstepnymi ustawieniami DPI.

Wskaznik LED zamiga 3 razy w kolorze odpowiadajacym ponizszej tabeli, aby wskazac¢
wybrane ustawienie DPI. Maksymalna rozdzielczo$¢ DPI: 12.000.

Wstepne ustawienia Kolor LED Wstepne ustawienia Kolor LED
DPI DPI
800 Czerwony 3200 Zotty
1600 (domysinie) Zielony 6400 Cyjan
2400 Niebieski 12000 Fioletowy
Wskaznik LED baterii
Po uruchomieniu, wskaznik LED wys$wietli kolor wskazujacy stan baterii.
Podiaczona z uzyciem Kolor/efekt diody Wiaczona w trybie Kolor/efekt diody
kabla USB LED bezprzewodowym LED
Petne natadowanie Zielony (state) 0Od 25% do 0% Czerwony (miga)

Od 0% do 100% (tadowanie)

Czerwony (state)

X% Wigcej informacji mozna znalez¢ w oficjalnej witrynie firmy MSI.
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12 Italiano

Panoramica del prodotto

Tasto Sinistra
Tasto Destra
Rotella di scorrimento

Eal S

Tasto laterale 1
(Impostazione predefinita: Pagina
successiva)

5. Tasto laterale 2

(Impostazione predefinita: Pagina
precedente)

Indicatore LED
Dongle USB wireless
Cavo di carica USB
DPI switch

. Piedini del mouse PTFE

. Sensore ottico

. Switch Bluetooth / USB / 2,4 GHz
. Conservazione del dongle USB




Associazione wireless e Bluetooth 2,4 GHz

Il mouse si connette automaticamente al dongle USB incluso tramite wireless a 2,4 GHz.

Impostare la modalita su 2,4 GHz o Bluetooth, quindi tenere premuti contemporaneamente il

tasto sinistro e il selettore DPI per 5 secondi per accedere alla modalita di associazione.

* Wireless 2,4 GHz: Entro i primi 30 secondi, il LED lampeggia in bianco. Inserire il dongle
USB wireless per procedere con |'associazione. La luce si spegne dopo |'associazione.

« Bluetooth: Entro i primi 30 secondi, il LED lampeggia in blu. Abilitare il Bluetooth sul
dispositivo e selezionare il mouse dall'elenco dei dispositivi disponibili. La luce si spegne

dopo l'associazione.

Preimpostazioni ciclo DPI
Premere il selettore DPI per scorrere le preimpostazioni DPI. || LED lampeggia 3 volte nel
colore corrispondente alla tabella seguente per indicare la preimpostazione DPI selezionata.

DPI massimo: 12.000.

usB

Preimpostazione DPI Colore LED Preimpostazione DPI Colore LED
800 Rosso 3200 Giallo
1600 (predefinito) Verde 6400 Ciano
2400 Blu 12000 Viola
LED della batteria
All'avvio, il LED mostra un colore per indicare lo stato della batteria.
Collegato con cavo Colore / effetto LED Accensione wireless | Colore / effetto LED

Carica completa

Verde (fisso)

25% - 0%

Rosso (lampeggiante)

0% - 100% (in carica)

Rosso (fisso)

3 Per ulteriori informazioni, visitare il sito Web ufficiale MSI.
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13 Portugués

Apresentagao do Produto

1. Botéo esquerdo 9. Adaptador sem fios USB

2. Botéo direito 10. Cabo de carregamento USB

3. Roda de deslocagao 11. Interruptor de DPI

4. Botao lateral 1 12. Pés do rato em PTFE

5. (Predefinicdo: Pagina seguinte) 13. Sensor otico

6. Botao lateral 2 14. Interruptor Bluetooth / USB / 2,4GHz
7. (Predefinigéo: Pagina anterior) 15. Armazenamento do adaptador USB
8. Indicador LED




Emparelhamento 2,4 GHz sem fios e Bluetooth

O rato ligara automaticamente ao adaptador USB fornecido através de uma ligagéo sem fios

de 2,4 GHz.

Mude o modo para 2,4 GHz ou Bluetooth e, em seguida, mantenha pressionados o botdo

esquerdo e o botdo DPI simultaneamente durante 5 segundos para ativar o modo de

emparelhamento.

¢ 2,4 GHz sem fios: O indicador LED piscara em branco durante os primeiros 30 segundos.
Insira o adaptador USB sem fios para prosseguir com o emparelhamento. A luz apagara
quando o emparelhamento estiver concluido.

* Bluetooth: O indicador LED piscara em azul durante os primeiros 30 segundos. Ative o
Bluetooth no seu dispositivo e selecione o rato na lista de dispositivos disponiveis. A luz
apagara quando o emparelhamento estiver concluido.

Alternar niveis de DPI predefinidos

Pressione o interrutor de DPI para alternar entre as predefinicdes de DPI. O indicador LED
piscara 3 vezes na cor correspondente a tabela abaixo para indicar a predefinigdo de DPI
selecionada. DPI maximo: 12.000.

';z:'e‘:;;:' Cor do LED ';rje‘::‘;:' Cor do LED
800 Vermelho 3200 Amarelo
1600 (predefini¢do) Verde 6400 Ciano
2400 Azul 12000 Roxo

Indicador LED da bateria

Ao iniciar, o indicador LED exibira uma cor para indicar o estado da bateria.

Ligado com cabo

USB Cor do LED/efeito Ligado sem fios Cor do LED/efeito

Vermelho

Totalmente carregado | Verde (Estatico) 25% a 0% .
(Intermitente)

0% a 100%

Vermelho (Estatico)
(a carregar)

X Para obter mais informagdes, visite o site oficial da MSI.
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14 Nederlands

Productoverzicht

1. Knop Links 7. Draadloze USB-dongle
2. Knop Rechts 8. USB oplaadkabel
3. Scrollwiel 9. DPIl-schakelaar
4. Zijknop 1 10. PTFE-muisvoetjes
(Standaard instelling: Volgende 11. Optische sensor
pagina) 12. Bluetooth / USB / Schakelaar van
5. Zijknop 2

2,4GHz

Standaard instelling: Vorige pagina
( 9 9 pagina) 13. USB Dongle-opslag

6. LED Indicator




2,4 GHz Draadloos en via Bluetooth koppelen

De muis maakt automatisch verbinding met de meegeleverde USB-dongle via 2,4 GHz

draadloos.

Schakel de modus naar 2,4 GHz of Bluetooth, en houd vervolgens de Linker knop en de DPI-

schakelaar tegelijkertijd ingedrukt gedurende 5 seconden om naar de koppelmodus te gaan.

* 2,4 GHz Draadloos: Binnen de eerste 30 seconden knippert de LED-indicator wit. Plaats
de draadloze USB-dongle om verder te gaan met koppelen. Het lampje gaat uit na
succesvol koppelen.

* Bluetooth: Binnen de eerste 30 seconden knippert de LED-indicator blauw. Schakel
Bluetooth op uw apparaat in en selecteer de muis in de lijst met beschikbare apparaten. Het
lampje gaat uit na succesvol koppelen.

Door DPI-voorinstellingen lopen

Druk op de DPI-schakelaar om door de DPI-voorinstellingen te lopen. De LED-indicator
knippert 3 keer in de kleur die overeenkomt met de onderstaande tabel om de geselecteerde
DPI-voorinstelling aan te geven. Maximale DPI: 12.000.

DPl-voorinstelling LED-kleur DPl-voorinstelling LED-kleur
800 Rood 3200 Geel
1600 (standaard) Groen 6400 Cyaan
2400 Blauw 12000 Paars

LED-batterij-indicator

Na opstarten geeft de LED-indicator een kleur weer om de batterijstatus aan te geven.

Aangesloten met
USB-kabel

LED-kleur/effect

Draadloos inge-
schakeld

LED-kleur/effect

Volledig opgeladen

Groen (continu)

25% tot 0%

Rood (knipperend)

0% tot 100% (opladen)

Rood (continu)

% Ga voor meer informatie naar de officiéle website van MSI.
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15 Deutsch
Produktiibersicht

1. Linke Taste 7. WLAN USB-Dongle

2. Rechte Taste 8. USB-Ladekabel

3. Scrollrad 9. DPI-Schalter

4. Seitentaste 1 10. PTFE-MausfiiRe
(Standardeinstellung: Nachste Seite) 11. Optischer Sensor

5. Seitentaste 2 12. Bluetooth- / USB- / 2,4-GHz-
(Standardeinstellung: Vorherige Seite) Umschalter

6. LED-Anzeige 13. USB-Dongle Halterung




2,4 GHz WLAN- und Bluetooth-Verbindung

Die Maus verbindet sich automatisch mit dem enthaltenen USB-Dongle tiber 2,4 GHz WLAN.

Schalten Sie in den 2,4 GHz- oder Bluetooth-Modus und halten Sie anschlieBend die

linke Maustaste sowie die DPI-Taste gleichzeitig 5 Sekunden lang gedriickt, um den

Kopplungsmodus zu aktivieren.

¢ 2,4 GHz WLAN: Innerhalb der ersten 30 Sekunden blinkt die LED-Anzeige weif3. Stecken
Sie den kabellosen USB-Dongle ein, um mit der Kopplung fortzufahren. Die LED erlischt
nach erfolgreicher Kopplung.

¢ Bluetooth: Innerhalb der ersten 30 Sekunden blinkt die LED-Anzeige blau. Aktivieren Sie
Bluetooth auf lhrem Gerat und wéahlen Sie die Maus aus der Liste der verfligbaren Geréate
aus. Die LED erlischt nach erfolgreicher Kopplung.

DPI-Zyklus-Voreinstellungen

Um zwischen den DPI-Voreinstellungen zu wechseln, driicken Sie den DPI-Schalter. Die
LED-Anzeige blinkt dreimal in der Farbe geman der untenstehenden Tabelle, um die gewahlte
DPI-Stufe anzuzeigen. Maximale DPI: 12.000.

DPI- DPI-
Voreinstellungen LED-Farbe Voreinstellungen LED-Farbe
800 Rot 3200 Gelb
1600 (Standard) Grin 6400 Cyan
2400 Blau 12000 Violett
LED-Akkuanzeige
Beim Einschalten zeigt die LED-Anzeige durch ihre Farbe den aktuellen Akkustand an.
Mit
LED-Farbe / Kabellos LED-Farbe /
USB-Kabel .
Effekt eingeschaltet Effekt
verbunden
Voll aufgeladen Grin (Standig) 25% bis 0% Rot (Blinkend)
0 i 0
0% bis 100 % Rot (Dauerhaft)

(wird geladen)

X Weitere Informationen finden Sie auf der offiziellen MSI-Website.
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16 Pycckumn

O6wue cBegeHust 06 ycTtponucTBe

INesas kHonka
MpaBas kHonka
Koneco npokpyTku

PN~

Bokosas kHonka 1 (dbyHkums no
ymonyanuio: Bnepen)

5. BokoBasi kHormka 2 (pyHKuus no
ymonuanuio: Hasan)

6. CBeTOAMOAHbI UHAVKATOP

7.
8.
9.

10.
11.
12.

13.

MpuemHuk

USB-kabenb ans 3apsigkv
Mepekntoyatens DPI
TehnoHOBbIE HOXKM
OnTUYeckuii ceHcop

Mepexkntoyatens Bluetooth / USB /
2.4GHz

OTcek Ansa XpaHeHus npueMHmnka




ConpsixeHue yepe3 USB-npuemHuk 2.4 GHz n
Bluetooth

MblLLb aBTOMaTUYECKM NOAKIIIOYaeTCs Kk BXogsieMy B komnnekt USB-npuemHuky Ha YactoTe

2.4 GHz.

Mepekntouunte pexxum Ha 2.4 GHz unu Bluetooth, 3atem HaxmuTe 1 yaepxusaiite nesyio

KHOMKY 1 nepekntoyatens DPI ogHOBPeMEHHO B TeueHWe 5 cekyHz, YToObl BOWTU B PEXUM

COMpSHKEHMSI.

+ BecnpoBogHoe noaknoyeHue Yepes USB-npuemHuk 2.4 GHz: B TeuyeHue nepsbix 30
CeKyHA nHamkaTop muraet 6enbiM. BetaBbte USB-npuemHuk ansi conpsbkenus. Mocne
YCMELLIHOTO COMPSHKEHWUSt MHAMKATOP MoracHeT.

* Bluetooth: B TeyeHne nepsbix 30 cekyHA UHAMKATOP MUraeT CUHUM. Bkniounte
Bluetooth Ha MK 1 BbiGepuTe MblLLb M3 cniMcka HalAeHHbIX YCTPOIiCTB. Mocne ycnewHoro
CONPSHKEHUS UHOMKATOP MOracHeT.

lMpepnyctaHoBeHHble 3Ha4YeHUsA DPI

HaxmuTe Ha nepekntoyatens DPI, 4ToGbl NepekntounTLCS Mexay NpeayCcTaHOBIEHHbIMU
3Hayenusmu DPI. TMpu atom nHaukatop Byaet muraeT 3 pasa, otobpaxas 3HayeHve DPI B
COOTBETCTBUM C Tabnuueii Hwke. MakcumaneHoe 3HaveHne DPI: 12 000.

MpeaycTaHoBneHHoe LBer MpepycTaHoBneHHoe LiBer
3HayeHue DPI uHAMKaTopa 3HaveHue DPI nHavkKaTopa

800 KpacHbiii 3200 XKentblin

1600 (no ymonuaHuio) | 3eneHbilii 6400 lony6oi

2400 CuHnii 12000 droneToBbIii

WHpukaTop cocTosiHus 6aTapewu

Mocne BKMtoyeHUs MHAMKaTop ByaeT oTobpaxarb LBET, ykasblBaloWWIA Ha COCTOsIHWE 3apsiaa

Barapem.
MpoBOAHOM pexim LseT/ AcpcpekT BecnpoBogHoW LseT/ AcpcpekT
uHaukKaTtopa pexum uHaukKaTopa
Batapes nonHocTbl | 3eneHbilit 25% ~ 0% KpacHbiii (MuraeT)
3apshkeHa (CeeTutcs)
0% ~ 100%

KpacHbiii (CBeTutcs)

(3apskaeTcs)

3 [Ins nonyyYeHns AOMNONHWUTENBHOM MHgOpMaLMK noceTuTe ochuLanbHbii cant MSI.
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17 6bNrapcku

O6w, npernea Ha NpoayKTa

7 —

IsiB 6yTOH
[eceH 6yToH
Konerue 3a npeebpTaHe

Eal S

CtpaHuyeH 6yToH 1

(Hactpoiika no nogpasbupatxe:

crnefgalla cTpaHuLa)
5. CTpaHuyeH 6yToH 2

(Hactpoiika no nogpasbupaxe:

npeauLLHa cTpaHuua)

LED uHaunkaTop

Beaxunuen USB knitoy 3a nopt
USB kaben 3a 3apexgaHe
DPI 6yToH

. PTFE kpayeTa 3a muLika

. OnTuyeH ceHsop

. Bluetooth/USB/2,4 GHz kntoy 3a nopt
. CbxpaHeHwe c USB kntoy 3a nopt




2,4 GHz 6e3xun4yHo n Bluetooth caBosiBaHe

MwuLukaTa aBTOMaTUYHO LLE Ce CBbpPXKE KbM BKIoYeHus USB krtoy 3a nopT nocpencteom 2,4

GHz 6e3xuyHo.

MpeBknioyeTe Ha pexum 2,4 GHz unu Bluetooth, cnen koeTo HaTUCHETe 1 3aApbXTe NeBus

6yToH 1 DPI npeBknoyBaTens eAHOBPEMEHHO 3a 5 cekyHaW, 3a Aa Bre3eTe B PEXUM Ha

cABosiBaHe.

* 2,4 GHz 6e3xunyHo caBosABaHe: B pamkuTe Ha mbpeute 30 cekyHau, LED nHaukaTopbT
e mura B 6sino. Bkapaiite 6eaxuunns USB kntoy 3a nopT, 3a Aa NpogbixvTe
cABOSIBAHETO. MIHAMKATOPBT LUe Ce U3KII0YM Crief YCMELLHO CABOsSIBaHe.

* Bluetooth: B pamkute Ha nbpsute 30 cekyHav LED nHamkaTopbT LWe mura B CUHBLO.
Paspeluete Bluetooth Ha BalueTo ycTpoiicTBO 1 13bepeTe MuLLKaTa OT CINCHKA C HAaNWYHK
ycTpoiicTBa. CBeTNMHATA LLe N3racHe Crief YCrneLlHo caBosiBaHe.

DPI unkbn ¢ npeaBapuTeNIHO 3a8aAeHN HaCTPOMKNU
Hatuchete DPI npeBknioyBatens, 3a Aa NpeMUHeTe Npe3 LKbN OT NPeABapuUTENHO 3aaafeHn
DPI nacTpoiiku. LED uHgukatopsT e mura 3 mbTv B LBAT, CbOTBETCTBALL Ha Tabnuuarta no-
f[ony, 3a Aa nokaxe usbpanata npeasaputenHo 3agageHa DPI HacTpoiika. Makc. DPI: 12.000.

MpenBapuTtenHo MpeaBapuTenHo
3apapeHa DPI LED ugsaT 3apageHa DPI LED ugsaT
HacTpoika HacTpoika
800 YepseHo 3200 Xbnto
1600 (no noapasbupaxe) = 3eneHo 6400 Linan
2400 CuHbO 12000 Junaso

LED nHaukaTop Ha GaTepusATa

Mpw cTaptupare LED nHankaTopbT Le nokaxe LBAT, 3a a 0603Ha4YM CbCTOSIHUETO Ha

GarepusTa.
CBbp3aHo ¢ USB LED ussit/echext 3axpaHBa ce Ge3- LED yssit/echext
kaben KNYHO
HanbnHo 3apeaeHo | 3eneHo (HenpekbcHaTo) Ot 25% no 0% YepseHo (Muralio)
OT1 0% po 100% YepseHo
(3apexaa ce) (HenpekbcHaTo)

% 3a noseye nHdbopmauus, nocetete oduumnaniusa yeb cat Ha MSI.
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18 Dansk

Produktoversigt

1. Venstre knap 7. Tradlgs USB-dongle

2. Hajre knap 8. USB-ladekabel

3. Rullehjul 9. DPI-skifteknap

4. Sideknap 1 10. PTFE-musefadder
(Standardindstilling: Neeste side) 11. Optisk sensor

5. Sideknap 2 12. Bluetooth / USB / 2,4 GHz switch

(Standardindstilling: Forrige side)

e 13. Plads til opbevaring af USB-dongle
6. LED-indikator




2,4 GHz Tradlgs & Bluetooth-parring

Musen opretter automatisk forbinde til den medfglgende USB-dongle via 2,4 GHz netvaerket.

Skift til 2,4 GHz eller Bluetooth, og hold derefter venstre knap og DPI-kontakten ned pa samme

tid i 5 sekunder for at abne parringsfunktionen.

¢ 2,4 GHz Tradles: Lysindikatoren blinker hvidt inden for de forste 30 sekunder. Tilslut den
tradlgse USB-dongle for at fortseette parringen. Lyset gar ud nar enhederne er parret.

< Bluetooth: Lysindikatoren blinker blat inden for de forste 30 sekunder. Sla Bluetooth til pa
din enhed og veelg musen pa listen over tilgaengelige enheder. Lyset gar ud nar enhederne
er parret.

Skift mellem DPI-indstillingerne

Tryk pa DPI-kontakten for at skifte gennem DPI-forudindstillingerne. Lysindikatoren blinker 3
gange i farven, der er vist i tabellen nedenfor for at vise, hvilke DPI-forudindstilling der er valgt.
Maksimal DPI: 12.000.

DPI-forudindstilling Farve pa LED-lyset DPI-forudindstilling Farve pa LED-lyset
800 Rad 3200 Gul
1600 (standard) Gron 6400 Cyan
2400 Bla 12000 Lilla
Batteriindikator

Ved opstart lyser lysindikatoren en farve, der viser batteriets status.

Tilsluttet med et
USB-kabel

Ladet helt op Grgn (stabil) 25% til 0% Rad (blinker)

LED-farve/effekt Teend tradlost LED-farve/effekt

0% til 100% (lades op) | Red (stabil)

% For yderligere oplysninger bedes du ga pa MS| officielle hiemmeside.
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Tuotteen yleiskatsaus

=
o

—
—

N

=
W

=
o

1. Vasen painike 7. Langaton USB-Dongle
2. Oikea painike 8. USB-latauskaapeli
3. Vierityspyora 9. DPI-kytkin
4. Sivupainike 1 10. PTFE-hiirijalka
(Oletusasetus: Seuraava sivu) 11. Optinen anturi
5. Sivupainike 2 12. Bluetooth / USB / 2,4 GHz -kytkin

(Oletusasetus: Edellinen sivu)

) 13. USB-donglen tallennustila
6. LED-merkkivalo




2,4 GHz:n langaton ja Bluetooth-pariliitos

Hiiri muodostaa automaattisesti yhteyden mukana toimitettuun USB-sovittimeen 2,4 GHz:n

langattomalla yhteydella.

Vaihda tila 2,4 GHz:ksi tai Bluetoothiksi ja paina sitten vasenta painiketta ja DPI-kytkinta

samanaikaisesti 5 sekunnin ajan, jotta laite siirtyy pariliitostilaan.

* 2,4 GHz langaton: Ensimmaisten 30 sekunnin aikana LED-merkkivalo vilkkuu valkoisena.
Aseta langaton USB-sovitin paikalleen jatkaaksesi pariliitoksen muodostamista. Valo
sammuu, kun pariliitos on onnistunut.

* Bluetooth: Ensimmaisten 30 sekunnin aikana LED-merkkivalo vilkkuu sinisena. Ota
Bluetooth kayttdon laitteessasi ja valitse hiiri kaytettavissa olevien laitteiden luettelosta. Valo
sammuu, kun parilitos on onnistunut.

DPI-syklin esiasetukset

Paina DPI-kytkinta selatak i DPI tuksia. LED-merkkivalo vilkkuu kolme kertaa alla
olevan taulukon mukaisella vérillé osoittaakseen valitun DPI-esiasetuksen. Suurin DPI: 12.000.
DPI -esiasetus LED-vaéri DPI -esiasetus LED-vari
800 Punainen 3200 Keltainen
1600 (oletus) Vihrea 6400 Syaani
2400 Sininen 12000 Violetti

LED-akun merkkivalo

Kaynnistyksen yhteydessa LED-merkkivalo nayttaa varin, joka iimaisee akun tilan.

Yhdistetty USB
-kaapelilla

LED-véri /-tehoste

Virta kytketty
langattomasti

LED-véri /-tehoste

Taysin ladattu

Vihdea (tasainen)

25-0%

Punainen (vilkkuu)

0-100 % (lataa)

Punainen (tasainen)

X Lisatietoja varten vieraile MSI:n virallisella web-sivustilla.
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20 Magyar

A késziilék attekintése

Bal gomb
Jobb gomb
Gorgetokerék

Eal S

1. oldalsé gomb
(Alapértelmezett beallitas:
kovetkez6 oldal)

5. 2. oldals6 gomb
(Alapértelmezett beallitas:
eléz6 oldal)

LED visszajelz6

Vezeték nélkiili USB-kulcs
USB-toltékabel
DPI-kapcsold

. PTFE egértalp

. Optikai érzékel6

. Bluetooth / USB / 2,4 GHz-es Switch
. USB-kulcs tarolohelye




2,4 GHz Vezetékmentes és Bluetooth parositas

Az egér automatikusan csatlakozik a mellékelt USB-kulcshoz 2,4 GHz-es vezeték nélkili

kapcsolaton keresztil.

Allitsa a modot 2,4 GHz-re vagy Bluetooth-ra, majd nyomja meg és tartsa lenyomva egyszerre

a bal gombot és a DPI kapcsolét 5 masodpercig, hogy belépjen a parositasi modba.

* 2,4 GHz-es vezetékmentes: Az els6 30 masodpercen belil a LED jelzéfény fehér szinnel
villog. Helyezze be a vezeték nélkiili USB-kulcsot a parositas folytatdsahoz. A parositas
sikeres befejezése utan a fény kialszik.

* Bluetooth: Az els6 30 masodpercen beliil a LED jelzéfény kék szinnel villog. Aktivalja a
Bluetooth-funkciét a késziilékén, és valassza ki az egeret a rendelkezésre allé eszk6zok
listajabdl. A parositas sikeres befejezése utan a fény kialszik.

DPI-ciklus el6beallitasok

A DPI-kapcsolé megnyomasaval [éptethet a DPI elére beallitott értékei kozotti valtashoz. A
LED jelzéfény az alabbi tablazatnak megfelelé szinben haromszor villog, jelezve a kivalasztott
DPI-beallitast. Maximalis DPI: 12.000.

DPI elébeallitas LED szine DPI elébeallitas LED szine

800 Voros 3200 Sarga

1600 (alapértelmezett) | Zold 6400 Ciankék

2400 Kék 12000 Bibor
Akkumulator LED-jelz6
Inditas utén a LED-jelz&fény szinével jelzi az akkumulator allapotat.

USB-kdbellel csatla- | ) by oy " LED szin | effektus

koztatva hasznalat

Teljesen feltoltve 25% - 0%

0% - 100% (toltés)

Z6ld (folyamatos) Piros (gyors villogas)

Piros (folyamatos)

3 Tovabbi tudnivalokért latogasson el az MS| hivatalos webhelyére.
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21 Norsk

Produktoversikt

1. Venstre knapp 7. Tradlgs USB-dongle

2. Hayre knapp 8. USB-ladekabel

3. Rullehjul 9. DPl-bryter

4. Sideknapp 1 10. PTFE-musefotter
(Standardinnstilling: neste side) 11. Optisk sensor

5. Sideknapp 2 12. Bluetooth / USB / 2,4 GHz-bryter

(Standardinnstilling: forrige side)

13. Oppbevaring for USB-dongel
6. LED-indikator PP < 9




2,4 GHz tradlgs- og Bluetooth-paring

Musen kobles automatisk til den medfalgende USB-dongelen via 2,4 GHz tradlgst.

Bytt modus til 2,4 GHz eller Bluetooth, og hold deretter inne venstre knapp og DPI-bryteren

samtidig i 5 sekunder for & ga inn i paringsmodus.

¢ 2,4 GHz tradles: Innen 30 sekunder vil LED-indikatoren blinke hvitt. Sett inn den tradlgse
USB-donglen for & fortsette paringen. Lyset slukkes etter vellykket paring.

« Bluetooth: Innen 30 sekunder vil LED-indikatoren blinke blatt. Aktiver Bluetooth pa enheten
og velg musen fra listen over tilgjengelige enheter. Lyset slukkes etter vellykket paring.

DPI-syklusforhandsinnstillinger

Trykk DPI-bryteren for & bla gjennom forhandsinnstillingene for DPI. LED-indikatoren blinker 3
ganger i en av farge pa tabellen nedenfor for a indikere den valgte DPI-forhandsinnstillingen.
Maksimum DPI: 12.000.

forhandI:::nstining LED-farge forhénd[;::nstilling LED-farge
800 Red 3200 Gul

1600 (standard) Grgnn 6400 Cyan

2400 Bla 12000 Lilla

LED-batteriindikator

Ved oppstart vil LED-indikatoren vise en farge for a indikere batteristatusen.

Koblet til med Ao 2 4s
USB-kabel LED-farge/-effekt Slas pa tradlest LED-farge/-effekt
Fulladet Gronn (stabil) 25110 % Red (blinker)
0 til 100 % (lader) Rad (fast)

X Besgk det offisielle nettstedet til MS| for mer informasjon.
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22 Romana

Descriere produs

1. Buton stanga 7. Dongle USB fara fir
2. Buton dreapta 8. Cablu de incarcare USB
3. Roata scroll 9. Comutator DPI
4. Buton lateral 1 10. Picior mouse PTFE
(Setare implicita: Pagina urmatoare) 11. Senzor optic
5. Buton lateral 2 12. Comutator Bluetooth / USB / 2,4 GHz

(Setare implicita: Pagina precedenta)

i 13. Stocare dongle USB
6. Indicator LED




Asociere wireless 2,4 GHz si Bluetooth

Mouse-ul se va conecta automat la dongle-ul USB inclus prin conexiune wireless de 2,4 GHz.

Comutati modul la 2,4 GHz sau Bluetooth, apoi apasati si tineti apasat simultan butonul stang

si comutatorul DPI timp de 5 secunde pentru a intra in modul de asociere.

* 2,4 GHz Wireless: in primele 30 de secunde, indicatorul LED va clipi alb. Introduceti
dongle-ul USB wireless pentru a continua cu asocierea. Lumina se va stinge dupa
asocierea cu succes.

« Bluetooth: in primele 30 de secunde, indicatorul LED va clipi albastru. Activati Bluetooth pe
dispozitivul dvs. si selectati mouse-ul din lista dispozitivelor disponibile. Lumina se va stinge
dupa asocierea cu succes.

Presetari pentru ciclul DPI
Apasati comutatorul DPI pentru a parcurge presetarile DPI. Indicatorul LED va clipi de 3 ori in
culoarea corespunzatoare tabelului de mai jos pentru a indica presetarea DPI selectata. DPI

maxim: 12.000.
DPI prestabilit Culoare LED DPI prestabilit Culoare LED
800 Rosu 3200 Galben
1600 (implicit) Verde 6400 Cyan
2400 Albastru 12000 Violet

Indicator LED pentru baterie

La pornire, indicatorul LED va afisa o culoare pentru a indica starea bateriei.

Conectat cu cablu

USB Culoare LED / Efect Pornit wireless Culoare LED / Efect

Complet incarcat Verde (constant) 25% - 0% Rosu (intermitent)

0% - 100% (incarcare) | Rosu (constant)

X Pentru mai multe informatii va rugam vizitati site-ul oficial MSI.
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23 Slovencina

Prehiad vyrobku

Lavé tlagidio
Pravé tlacidlo
Rolovacie koliesko

Eal S

Bocné tlacidlo 1

(Predvolené nastavenie:

nasledujlca strana)
5. Bocné tlacidlo 2

(Predvolené nastavenie:

predchéadzajlica strana)

LED indikator
Bezdrétovy USB prijimac
Nabijaci kabel USB
Spinac¢ DPI

. Nozi¢ky mysi PTFE

. Opticky snimac

. Prepina¢ Bluetooth/USB/2,4 GHz
. Ulozny priestor pre USB prijima¢




2,4 GHz bezdrotové parovanie a parovanie Bluetooth

Mys$ sa automaticky pripoji k dodanému USB prijimacu prostrednictvom bezdrétového

pripojenia 2,4 GHz.

Prepnite rezim na 2,4 GHz alebo Bluetooth, potom suéasne stladte a podrzte lavé tlacidlo a
spina¢ DPI na 5 sekund, aby ste vstupili do rezimu parovania.

* 2,4 GHz bezdrétové pripojenie: Pocas prvych 30 sekund bude LED indikator blikat’
bielou farbou. Pokracujte v parovani vlozenim bezdrétového USB prijimaca. Po ispe$nom
sparovani indikator zhasne.

* Bluetooth: Poc¢as prvych 30 sekind bude LED indikator blikat' modrou farbou. Zapnite
Bluetooth na svojom zariadeni a vyberte my$ zo zoznamu dostupnych zariadeni. Po
uspesnom sparovani indikator zhasne.

Cyklické prechadzanie predvolbami DPI
Stlaganim spinaca DPI mozete cyklicky prechadzat’ cez predvolby DPI. LED indikator 3-krat
zablika farbou zodpovedajticou nizsie uvedenej tabuike, &im signalizuje zvolend predvolbu

DPI. Maximéalne DPI: 12.000.

Predvoiba DPI Farba LED indikatora Predvoiba DPI Farba LED indikatora
800 Cervena 3200 Zlta
1600
. X Zelena 6400 Zelenomodra
(predvolené nastavenie)
2400 Modra 12000 Fialova

LED indikator batérie

Po zapnuti LED indikator zobrazi farbu, ktora signalizuje stav batérie.

Pripojené pomocou
kabla USB

Farba LED indikato-
ralefekt

Bezdrétové zapnutie

Farba LED indikato-
ra/efekt

Uplne nabita

Zelena (svieti)

25%az0 %

Cervena (blika)

0 % az 100 % (nabijanie)

Cervena (svieti)

x Dalsie informacie najdete uvedené na oficialnej webovej stranke spoloénosti MSI.
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24 Svenska
Produktoverblick

1. Vénster knapp 7. Tradlos USB-dongel

2. Nederst hoger 8. USB-laddningskabel

3. Skrollhjul 9. DPl-reglage

4. Sidoknapp 1 10. PTFE musfotter
(Standardinstallning: Nasta sida) 11. Optisk sensor

5. Sidoknapp2 12. Bluetooth / USB / 2,4 GHz-switch
(Sissz?dardmstallnmg. Foregaende 13. Férvaring av USB-dongel

6. LED-indikator




2,4 GHz tradlés och Bluetooth-parkoppling

Musen ansluts automatiskt till den medféljande USB-dongeln via 2,4 GHz tradlost.

Byt lage till 2,4 GHz eller Bluetooth och hall sedan vansterknappen och DPI-omkopplaren

intryckta samtidigt i 5 sekunder for att aktivera laget fér parkoppling.

* 2,4 GHz Tradlost: Under de forsta 30 sekunderna blinkar LED-indikatorn vitt. Satt
i den tradlosa USB-dongeln for att fortsatta med parkopplingen. Lampan slacks nar
parkopplingen ar klar.

Bluetooth: Inom de férsta 30 sekunderna blinkar LED-indikatorn blatt. Aktivera Bluetooth

pa din enhet och valj musen i listan over tillgéngliga enheter. Lampan slacks nar
parkopplingen ar klar.

Forinstéllningar for DPI-cykel
Tryck pa DPI-omkopplaren for att bladdra igenom DPI-forinstéliningarna. LED-indikatorn
blinkar 3 ganger i den farg som motsvarar tabellen nedan for att indikera den valda DPI-
forinstéliningen. Maximal DPI: 12.000.

DPI-forinstélining Lysdiodfarg DPI-férinstélining Lysdiodfarg
800 Réd 3200 Gul
1600 (standard) Gron 6400 Cyan
2400 Bla 12000 Lila

LED-batteriindikator

Vid uppstart visar LED-indikatorn en farg som indikerar batteristatus.

Ansluten med

LED-férg / effekt

Tradlés stromfor-

LED-farg / effekt

USB-kabel sorjning
Fullt laddad Gront (fast) 25 % till 0 % Réd (blinkande)
0% till 100% (laddning) | R&d (fast)

3 For mer information, besdk MS:s officiella webbplats.
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25 Cestina
Popis produktu

1. Levé tlacitko 7. Bezdratovy adaptér USB Dongle
2. Pravé tlacitko 8. USB nabijeci kabel
3. Posunovaci kolecko 9. Prepina¢ DPI
4. Postranni tlacitko 1 10. PTFE kluzak mysi
(Vychozi nastaveni: dal$i stranka) 11. Opticky snimaé
5. :’\'/D,S‘Lam)i “a‘:'“kf’% edchont 12. Pfepinag Bluetooth / USB / 2,4 GHz
chozi nastaveni: predcho;
A nkaz)' vent: P “ 13. USB adaptér s tlozistém

6. Indikator LED




2,4 GHz bezdratové pripojeni a parovani Bluetooth

Mys$ se automaticky pfipoji k dodanému adaptéru USB dongle bezdratové 2,4 GHz.

Prepnéte rezim na 2,4 GHz nebo Bluetooth a poté soucasné stisknéte a podrzte levé tlacitko a

prepina¢ DPI po dobu 5 sekund pro vstup do rezimu parovani.

¢ 2,4 GHz bezdratové pfipojeni: Béhem prvnich 30 sekund bude kontrolka LED blikat bile.
Pripojte bezdratovy adaptér USB dongle a pokracdujte v parovani. Po GspéSném sparovani
kontrolka zhasne.

« Bluetooth: Béhem prvnich 30 sekund bude kontrolka LED blikat modfe. Povolte Bluetooth
na svém zafizeni a vyberte my$ ze seznamu dostupnych zafizeni. Po UspéSném sparovani
kontrolka zhasne.

Prochazeni predvoleb DPI
Stisknutim prepinace DPI prochazejte predvolbami DPI. Kontrolka LED ftfikrat blikne v barvé
podle tabulky niZe a indikuje vybranou predvolbu DPI. Maximalni DPI: 12.000.

Predvolba DPI Barva indikatoru LED Predvolba DPI Barva indikatoru LED
800 Cervena 3200 Zluta
1600 (vychozi) Zelena 6400 Azurova
2400 Modra 12000 Purpurova

Kontrolka LED baterie

Po spusténi zacne kontrolka LED svitit barvou, ktera signalizuje stav baterie.

Pripojeno kabelem

USsB Barva LED / efekt Bezdratové napajeni Barva LED / efekt
PIné nabito Zelena (sviti) 25%az 0% Cervena (blika)
% az 100 9 -
0% ?Z ,00 K Cervena (sviti)
(nabijeni)

% Dal$i informace naleznete na oficialnich webovych strankach MSI.
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IiBa kHonka
Mpaea kHonka
KoniwaTtko npokpy4yBaHHs

Biuna kHorka 1
(3a 3amoBYYyBaHHSIM:
HacrtynHa cTopiHka)

Eal S

5. bBiyHa kHoMKa 2
(3a 3amoBYYyBaHHAM:
MonepeaHs cTopiHka)

CaiTnoaiogHwii iHgukaTop
BesapoTosuii kntow USB
BapsigHwii kabens USB
Mepemukay DPI

. Hixkun muwi PTFE

. ONTUYHMIA JaTymk

. Bluetooth / USB / Mepemukay 2,4 My
. Micue ans 36epiranHs knoda USB




2,4 I'Tuy BeagpoToBe i Bluetooth noegHaHHA B napy

MwuLa aBTOMaTMYHO NiAKMOYATLCS [0 MPUCTPOLD Yepes kntod USB 3 komnnekTy no

6esgpoToBomy 3B'A3Ky 2,4 [T,

MepeMKHiTb pexum Ha 2,4 Ty abo Bluetooth, nicnsi Yoro ogHOYACHO HATUCHITL i yTpUMYiiTe

niBy KHOMKy i nepemukay DPI 5 cekyHp, o6 yBiliTW B pEXUM NOEAHAHHS B Napy.

* bBespgpotoBe 2,4 'Mu: Bnpogosx nepwmx 30 cekyHa inavkatop LED mepextiTume Ginum.
BcrasTe 6e3apoTosuii kntoy USB, Wwo6 npoaosxuti noegHaHHs B napy. Micns ycnitwHoro
MoeAHaHHSA B Napy namnoyka BUMKHETLCS.

* TexHonorisa Bluetooth: Bnpogosx neplumnx 30 cekyHa iHamkatop LED mepexTiTume cuHim.
AxTuByiTe Ha npuctpoi Bluetooth i BUGepiTb MuLLy 3i cnncky AocTynHux npucTpoiB. lMicns
YCMLUHOTO NOEAHAHHS B Napy Namnoyka BUMKHETLCS.

MonepeaHi HanawTyBaHHA UMknis DPI

HatucHite nepemukay DPI, wo6 npoxoanTu no kony no nonepeaHix HanawTysaHHsx DPI.
InankaTop LED cnanaxHe 3 pasu konbopow, Lo BiAnoBigae BkasaHoMy B Tabnuui HxYe,
nosHayvatoun BubpaHe nonepeaHe HanawTtysaHHa DPI . Makcumym DPI: 12.000.

Han:::;::ﬂ; DPI Konip LED Han:::;:::l:: DPI Konip LED
800 YepBoHuii 3200 YKosTwii
1600 (3a 3amoBYyBaHHsIM) | 3eneHuii 6400 BnakutHuii
2400 Brnakuthnii 12000 dioneTosuii

LED-iHaukaTop akymynsatopa

Micnsa 3anycky iHaukaTop LED nokaxe konip, Wwo nosHavae cratyc 6atapei.

MigknioyeHHs Kabe-
nem USB

Konip/edekr LED

OTPUMYE XKUBREHHS
no 6esapotoBomy
3B'A3KY

Konip/edekr LED

MoBHicTio 3apsimxeHo

3eneHwuii (cTabinbHoO)

BiA 25% no 0%

YepBOHUI1 (MEPEXTUTB)

Bia 0% no 100%
(3apsiKeHHs1)

YepBoHuii (cTabinbHo)

X BinbLue iHdopmaLii npo o6cnyroByBaHHs nogaHo Ha odiliiiHomy Be6-caiiTi MSI.
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ApIaTEPO KOUTTI
Aeti koupTri
Tpoxog kuAiong

Eal S

MAgupIkd KoupTTi 1
(MpoeTTiAeypévn puBpIoN:
Emopevn aeAida)

5. TAeupikd koupTri 2
(MpoeTTiAeypévn puBpion:
Mponyoupevn aehida)

EvdeikTikiy Auxvia LED
AcgUppato USB Dongle
KaAwdio goptiong USB
Aiakotrng DPI

. ZTnpiypaTa ovTikiou PTFE

. OTITIKOG auadnTrpag

. AiakoTrTng Bluetooth / USB / 2,4GHz
. AmoBrikeuan Dongle USB




2,4 GHz AouUppartn oUgeuén & ouleuln Bluetooth

To movriki Ba ouvdeBei autdpata oto agupTrepihapPavopevo USB dongle péow aouppatng

aguvdeang 2,4 GHz.

AMN&ETe T Aeimoupyia og 2,4 GHz ry Bluetooth kai, aTn guvéxela, TTATATTE KAl KPATATTE

TIATNPEVA TAUTOXPOVA TO APITTEPO KOUUTTI Kal Tov S1akdTTn DPI yia 5 SeutepOAeTTa Vi va

€10€ABeTe 0N AeiToupyia oUeugng.

* 2,4 GHz AgUpparn: Katd ta mpwra 30 SeutepoAettTa, n evdelkTikA Auxvia LED Ba
avaBoafrvel pe Aeukd xpwpa. Eioayayete 1o agUpparo USB dongle yia va TTpoxwproeTe
oTn ougeuén. H Auyvia Ba oBrioel peta Ty emTuyn auleugn.

* Bluetooth: Katd ta mpwra 30 deutepoAeTTa, n evOeIKTIKN AuXvia LED Ba avapoaBrvel pe
HTTAE xpwpa. Evepyotroinate To Bluetooth atn guakeur) oag Kai eTTIAEETE TO TTOVTIKI QTTO TN
AioTa Twv dloBéoipwy auokeuwv. H Auxvia Ba oBrioel peta Tnv emituxn oueugn.

MpoetmiAoyég kUkAou DPI

MamaTe Tov SiakdTn DPI yia va petakivnBeite oTig mpoemiAoyég DPI. H evdeikTikr Auyvia LED
Ba avapooPrioel 3 POpPEG HE TO XPWHA TTOU AVTIGTOIXEI OTOV TTAPAKATW TTVAKA YIO VO UTTODEIgE!
v emAeypévn poemAoyr DPI. Méyioto DPI: 12.000.

MpoegmiAoyn DPI Xpwpa LED MNpoemiAoyri DPI Xpwpa LED
800 Kokkivo 3200 Kitpivo
1600 (TrpoeTTiAoyry) Mpaaivo 6400 Kuavo
2400 MrAe 12000 MoB

EvdeikTikl Auxvia LED katdoTaong pirarapioag
Kard tnv ekkivnon, n eveikTikn Auxvia LED Ba gppavioel £va xpwpa yia va utrodeigel Tnv
KATdaTaon TG YTraTapiag.

ZUvdeon pe KaAwdio
usB

Xpwpa / Eé LED

AocuUpparn evepyo-
Toinon

Xpwpa / Eé LED

MAApwG @opTigpévn

Mpaaivo (Z1abepo)

25% pe 0%

Kokkivo (AvaBoaBrvel)

0% pe 100% (popTion)

Kokkivo (Z1abepd)

X0 TIEPITTOTEPES TTANPOPOPIES ETTITKEPOEITE TOV £TTiIaNUO 10TOTOTTO TG MSI.
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FCC Compliance Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

= This device may not cause harmful interference.
= This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,

pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protec-

tion against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed

and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to

correct the interference by one or more of the following measures:

= Reorient or relocate the receiving antenna.

= Increase the separation between the equipment and receiver.

= Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

= Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION:

Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could void
the user’s authority to operate the equipment. Where shielded interface cables have been
provided with the product or specified additional components or accessories elsewhere defined
to be used with the installation of the product, they must be used in order to ensure compliance
with FCC regulations.

Services web address: www.msi.com

RF Exposure Statements
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be
used in portable exposure condition without restriction.

C 14L-MS-8ZBI
14L.-WD08

CE RED Compliance Statement

EU Simplified Declaration of Conformity

Hereby, msi Inc. declares that the radio equipment type MS-8ZBl is in compliance
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of conformity is c e
available at the following internet address: https://www.msi.com


www.msi.com

UKCA Compliance Statement

UKCA Simplified Declaration of Conformity

Hereby, msi Inc. declares that the radio equipment type MS-8ZBl is in compliance UK
with the essential requirements and other relevant provisions of the Radio

Equipment Regulations 2017. The full text of the UK Declaration of Conformity Cn
may be found at the following internet address: https://www.msi.com

ISED Compliance Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause interference. (2) This device
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appreil est conforme

aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables

aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes: (1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage; (2) L’appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

IC Exposure

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be
used in portable exposure condition without restriction.

L’équipement a été évalué comme satisfaisant aux exigences générales en matiere
d’exposition aux radiofréquences. L’appareil peut étre utilisé sans restriction dans des
conditions d’exposition portatives.

IC IC: 3715A-8ZBI
IC: 3715A-WD08




CAN ICES(B)/NMB(B)

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la claseee B est conforme a la norme ICES-003 du Canada.

Caution

1. Replacement of battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in
the case of some lithium battery types);

2. Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a
battery, that can result in an explosion;

3. Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

4. A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.

5. High or low extreme temperatures that a BATTERY can be subjected to during use,
storage or transportation; and

6. Low air pressure at high altitude.

Mise en garde

1. Remplacement de la batterie par un type incorrect pouvant contourner une protection (par
exemple, dans le cas de certains types de batteries au lithium) ;

2. Elimination d’'une batterie par incinération ou dans un four chaud, ou écrasement ou
découpe mécanique d’'une batterie, pouvant entrainer une explosion ;

3. Laisser une batterie dans un environnement a température extrémement élevée, pouvant
entrainer une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammable ;

4. Exposer une batterie a une pression atmosphérique extrémement basse, pouvant
entrainer une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammable.

5. Les températures extrémes élevées ou basses auxquelles une BATTERIE peut étre
soumise pendant son utilisation, son stockage ou son transport ;

6. low air pressure at high altitude.
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MEH . FH7EE MEZE : Wireless USB Dongle
2EH : MS-8zBI ZEHE: WD08
MZEH : 2026 MZEHe : 2028
M= L AMEFIH: MSUBES MER L AMEZTL: MSIBS
R-R-MSI-MS-8ZBI R-R-MSI-WD08
Specifications

Model: MS-8ZBI (Wireless Mouse) / WDO08 (Wireless USB Dongle)
Keyboard Input / # A: DC 5.0V / 300mA

Wireless USB Dongle Input / & A : DC 5.0V / 50mA

Frequency Range: 2.400 — 2.4835GHz

Keyboard Output < 0 dBm

Wireless USB Dongle Output < 0 dBm

Temperature Humidity
Operating 0 ~40°C 10 ~ 95%
Storage -30 ~70°C 10 ~ 95%

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
msi REACH website at https://csr.msi.com/global/Product-Chemical-Management.

Safety & Warning Instructions

Read the safety instructions carefully and thoroughly. All cautions and warnings on the

equipment or user’s manual should be noted.

» Do not leave the product in an unconditioned environment with a storage temperature
above 60°C (140°F) or below 0°C (32°F), which may damage the product.

» Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and
40°C(104°F).

+ Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power source
complies with this rating.

« DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been
damaged.

« DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.



+ DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture.
« DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.

Battery Statement
Replacement of battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in
the case of some lithium battery types);

« Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery,
that can result in an explosion;

« Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result
in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

* A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.

Charging Information

The power delivered by the charger must be between min. 1 Watts required
1-5 by the radio equipment, and max. 5 Watts in order to achieve the maximum
w charging speed

Bangladesh RoHS Statement

This product shipping to Bangladesh comply with RoHS requirements as prescribed in the
Hazardous Waste (E-waste) Management Rules, 2021 by Government of Bangladesh.

For more information, please refer: https://csr.msi.com/global/bangladesh-rohs-statement

Bangladesh E-waste Management Reminder

Please manage, dismantle, dispose of, or recycle e-waste properly as per the Environmental
Protection Rules, 1997 to avoid the harm that may be caused to the environment and
ecosystem, public interest and public health.

Material Declaration under India’s Plastic Waste

Management Rules
INDOMS| COMPUTERS PRIVATE LIMITED
Regn. No.: IM-06-000-06-AAHCI0478A-25
Thickness = 50 microns

India PWM information
https://csr.msi.com/global/india-pwm-information


https://csr.msi.com/global/bangladesh-rohs-statement
https://csr.msi.com/global/india-pwm-information
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. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

. [\
cordons et batteries A== == =2
se recyclent ‘

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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